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I . Մ. ՐԱՐԹԻԿՈԱՆ 

Ան իա մ բյուգանդական տիրապետության ժամանակաշրջանից մեզ հասել են վիմագիր 

երեք արձանագրության։ Ղրանցից մեկը Հունարեն է, Հովհաննես Մոնաստիրիոտեսի արձանա-

գրությունր՝ գրված 1059 թվականին, իսկ երկուսր հայերեն՝ մագիստրոս ու Արևելքի կատապան 

Բագարատի արձանագրությունը, գրված 1060 թվականին և Ահարոն մագիստրոսինր, որն ըստ 

Վ. Բենեշեիչի գրվել է 1055—105G թվականների միջև, բյուգանդական Ւեոդորա կայսրուհու 

մամ ան ակ։ 

Ս աչն հոդվածում մենք քննում ենք ահա այս վարքին արձանագրության մեջ հիշատակ-

ված հարկերր։ Ա րձանագրությունր վւորադրված է Անիի մայր տաճարի արևմտյան պատի 

վրա և հրատարակվել է բազմիցս։ Նրա բովանդակությունն է, 

«Կամ աւր ողորմ ո ւ թե ամբ բարերարին ԱՅ Ես Ա ոալնս մագիստրոսս մեծարեալ ի մեծա-

վւառ թագաւորութեանցն ի գեղ զարդու եւ ի տի и մ անգութ նան իմո եկի յԱրելելս ի գեղեցկաշէն 

բերդս յԱնի բարձրացուցի բաւանդակ զպարիսպ .յորին կառկաոակոյտ արձանաւք ել հաստա֊ 

հեղոյս ամրութեամբ. եւ ի յիմոց մեծածախ գանձուց ածի ջանիւ ջուր յորդաբուխ ի մէջ ամրոցիս 

յ ուրախութիւն եւ ի գովացումն ծարաւեաց։ РЬгф ոսկի մսաւ անեսս գիր ազատութեան զինք նա-
կալ ծիոսնհծին p ազու նոյն վասն սյաիւտից տանց քաղաքիս fci թաստակին զոր սոսին ամ յամք, 
չափ ուրից juiLrg. այլ եւ |ւ խսզու իօիււսնուորացս խափանեցի եւ զզիւտ երկուց լտերց զու՝ 
տայ г մա piuujipfi զսւյս ամեն...» 1: 

(гЧախտ» բառը հայկական աղբյուրներում միայն այս ս րձանագրության մեջ է, որ հիշա-

տակվում էէ 

Այս արձանագրությամբ զբաղվող բոլոր հայագետները գալիս են այն ճիշտ եզրակացու-

թյան, որ ծ վասն պախւոից աանզ քաղաքիս և թաստակին ь դարձվածքի տակ հասկացվում են-

հարկեր։ Իսկ թե կոնկրետ ի\չ հարկեր Էին դրանք, ինչով Էին վճարվում, կամ ում Էին վճար-

վում, այդ մասին Հայագետներն արտահայտել են ամենատարբեր կարծիքներ։ Թվում Է, թե 

Նրանց օգնության պետք Լ գար «չափ ութից լտերցօ դարձվածքր, և իսկապես, հայագետներր 

իրենց եզրակ ա ցու թյուններր հիմնում են այդ «լի ար я բառի վրա։ Նրանք միայն մի բանում լրիվ 

համաձայն են իրար, թե դրանք եղել են բնահարկ և վճարվել են մթերքով* 

Հ • Ման անգ յան ր մանրամասն անդրադարձել Է Ահարոն մագիստրոսի այս արձանագրության-

մեջ հիշատակված հարկերին։ Նա գրում Է. crn&uil|tuG նարկ|ւ նշանակություն ունեցել Է, ըստ 

երևույթին, նաև вպախտ» հարկրօ^լ Մի քիչ հետո դեն գցելով վերևում հիշած «гըստ երևույթինը»> 

1 В. Н. Б е н е ш е в и ч , Три анийские надписи Х ! в е к а из эпохи византийского 
владычества, Петербург, 1921, Էք 2 (ընդգծումը մերն Է—Հ. P.)։ Չդիտես ինչՈլէ 

ուսումնասիրող ներ ր ա չք աթ ող անելով Վ• Ւ՚ենեշեիչի այս ա ջխ ա>տո ւթ յու 1 ը> ուր Հեղի՛-

նակը մանրակրկիտ Հետաղոտմամը ցույց Է տալիս ԱՀաըոն մագիստրոսի արձաԱագրոլ-

թյան ավելի սեղմ ու. Հավանական տարեթվերէ Հենվում են Հին Հրատարակությունների 

վրա և սխալ թվագրում ա յա արձանա դրութ յունըէ 
2 Հ. Մ ա ն ա ն դ յա նք Նյութեր Հին Հայաստանի անտեսական կյանքի պատ մ ու-

թ յան ք ՀՍԽՀ Պետական Համալսարանի Գիտական Տեղեկագիրք 1928> J15 4թ Էք Տ9 fայս U 

Հետագա f , n l" բ ընդգծումները մերն են — Հ» /՛. 
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նա գրում է* «Միանգամայն պարզ և որոշ է, որ ապախտ տանցր» ր ն ա կ ա ն fiiurlj Լր, ինչ-

պես և «թաստակը»! Լ որ (Гայս հարկը (իմա՝ ապախտ տանցը» և թաստակըփ—Հ. Բ.) տ ը ր -

վել է Ոչ թ ե դ ր ա մ ո վ , ա յ լ լ ի ա ր ե ր ո վ » 2 * 

Հ. Մանանգյանը փորձում ( նաև ցույց տալ, թե ով էր վճարում այգ հարկր» «Առաշին 

քանակը, — գրում է նա, — աչափ ութից լտերցյ։ վերաբերվում է անշուշտ, full) աքի ամեն մի 
տնից տրվող հիմնական հարկին))^։ 

Հ. Մ անանգյանր փորձում է նաև ստուգաբանել Ահարոն մագիստրոսի արձանագրության 

ապախտ» բառր և աներկբայորեն պնդում է, որ գա հայերեն «բախտ» բաոն է, պարթևերենից 

փոխ առնված, որ ահնդկա-իրանական լեզուներում նշանակում է ոչ միայն ա բախտ, վիճակ, 

ճակատագիր», այլև ամաս, բամին»*։ Հ. Մ անանգյանր եզրակացնում է. «Այս ապախտ» — 

p u u i n u i r l | p պարթևերեն կամ պարսկերեն վերոհիշյալ նույն baXt-Ъ որր կարող էր բացի իր 

սովորական նշանակություններից ունեցած լինել նաև բերքից վճարվող մասի կամ р и ш Б ш г Щ » 

նշանակությունՆա կարծում է, որ ապախտ տանցը» և շարիատը նույն բանն են$։ 

Են չ վերաբերում է ա թաստակին ь, Հ• Մ ան անդ յան ի կարծիքով այն լրտ Յոլ^՝Իլ տուրք էր 

«Հիմնական բնահարկի (իմա՝ ապւսխտ տան go —Հ. P. J 1չափով, որ ստանում էին, հավա-

նորեն ամութսիբր» կամ թերևս նաև ավելի բարձր կանգնած իշխանավորները»"։ 

Նախքան հիշատակված հարկերի ինչ լինելր պարզելր, հենց այստեղ նշենք Հ. Մ ան անդ յա-

նի մի անճշտությունր։ Ահարոն մագիստրոսի արձանագրության մեք բոլորովին էլ ցույց 

չի տրված, թե Шթաստակի» չափր երկու լիտր էէ Այնտեղ շատ պարզ ասված Է> որ ապախտ 

աանցի» և աթաստակի» ընդհանուր գումարը կազմում Է ութ լիտր։ Ինչ վերաբերում Է արձա-

նագրության մեք հիշատակված երկու լիտրին, դա ոչ մի կապ չունի թաստակի հետ. գա ոլրրշ 

հարկ Է, որի վրա կանգ կառնենք ստորև։ Այնպես որ Հ. Մանանգյանի մանրամասն բացատրո: -

Սյունները թաստակի՝ ապախտ ւոանցիճ ^ j Հ՜ի չափով Ա՛ա уп Լը ի չ տուրք, հարկ լինելու մասին,, 

սխալ են և անրնդունելիէ 

Հ. Աճաոյանր բո/որից զգույշ Է մոտենում այդ տերմինների բացատրությանը։ Նա բավա-

րարվում Է գրելով. «Պախտ. տան հարկ։ Նորագյուտ բառ, որ մեկ անգամ գտնում եմ գոր-

ծածված ԺԱ գարու մի արձանագրության մեջ»*։ 

Ս. Մալխասյանցր փորձում Է մի քիչ ընդ արձակվել։ Նա գրում Է. «Պախտ տանց», շարիա-

տի նման հարկ, որ տուն գլուխ վճարում Էին րերքով ութ լիտր ( յ ո ւ ղ Հ ) քանակությամբմի 

խոսքով կրկնում Է Հ• Մանանգյանի եզրակացությունները: 

Միջնադարյան Հայաստանի սոցիալ-տնտեսական հարաբերությունների վերաբերյալ 

վերջերս գրված մենագրական աշխատություններում, Ահարոն մագիստրոսի արձանագրության 

մեջ հիշատակված հարկերր նորից մանրամասն հետազոտության նյութ են դառնում։ Այսպես 

օրինակ, պատմական գիտությունների դոկտոր Ս. Պողոսյանը մեջ բերելով Ահարոն մագիստրո-

սի արձանագրությունը, իր մենագրության մեջ գտնում Է, որ նրա տեղեկությունները «որոշա-

կի՛որեն հաստա տում են Սթեր քներով ռենտայի գանձման ձևի առկայությունը»^ Հայաստանում 

XI դարի երկրորդ կեսի սկզբներին, որ «Անի քաղաքի բնակիչների կողմից վճարված «թաստակ» 

և ապախտ» տուրքերը... վճարվել են ն ա ո յ յ ո ւ ն ! ով , այն Էլ կշռաչավւով կամ ցորենաչափով»՝ 

1 Հ• Մ ան անդ յան, նշւի աշխ,, Էշ 59։ 
2 Նույն տեղում է ծանոթ• 2է 
3 Նույն տեղում, Է9 62։ 
4 Նույն տեղում, էշ 59— 60։ 
5 Նույն տեղում, է9 60։ 

* Նույն տեղումt էշ 62։ 

՚ Նույն տեղում։ 
8 Հ• Ա ճ ա ո յ ա ն , Հայերեն արմատական բառարան, Հատ • Ь, Է9 7 S l : 
9 / / . Մ ալխաս յան g, Հա յեր են բացատրական բառարան f Հատ• ՛Իք էք 36t 

10 Ս» Պ ո ո ո и յա ն f Գյուղացիների ճորտացումը և գյուղացիական շարմումները Հա--

յա ստանում IX — XIII դարերում, Երևան, 1956, էջ 191, Հմմտ. էշ 221։ 
11 Նույն տեղում, էշ 191 — 192։ 



U. Պ ողոսյանր գտնում է, որ «Արձանագրության մեք (իմա՝ Ահարոն մագիստրոսի—Հ. Р.) 

ասվում է, թե «պախտ» և «թաստակ» կոչված հարկերը գանձվել են մ թ ե ր ք ո վ մեկը ութ լարի, 

իսկ մյուսը երկու լտրի չափով.»Ն 

Պ ատ մ ական գիտությունների դոկտոր Ս. Հակոբյանը 1957 թվականին լույи տեսած իր 

մենագրության մեք մանրամասն անդրադառնում է Ահարոն մագիստրոսի արձանագրությանը։ 

Նրա կարծիքով սխալ է Հ, Մանանդյանը, երր ենթադրում է, թե պախտը վճարել են գյուղացի֊ 

ներր։ Ինքր պնդում է, որ պախտը վճարում էին քսւղաքի, և այն էլ այգեգործությամբ զբաղվող 

բնակիչները։ «Այս դրույթր , —գ րում էնա, — ապացուցվում է նաև այլ վկայություններով։ Հայտնի 

է, որ ներմուծվող գինիների և ոգելից խմիչքների վրա միջնադարյան քաղաքներում դրվում էր 

հատուկ մաքս։ Երբ ոգելից խմիչքները վաճառվում էին խանութներում և շուկաներում, ապա 

վաճառողը վճարում էր վաճառման հարկ։ г այց ոգելից խմիչքները հարկի էին ենթարկվում 

մինչև վաճառելը, արտադրողը պարտավոր էր հարկ վճարել արտադրանքի համար»։ Այստեղից 

հ Լ ղին ակը եզրակացնում է* «Ուրեմն ս |սւ |ստ ճ ս ւ ր կ ը լիտրներով վճարվող այն հարկն էր, որ 

֊արտադրողը տալիս էր խմիչքներից, մինչև շուկա դուրս բերելը»^։ 

Նախ և առաշ նշենք, որ «պախտը» շարիաթի պարսկերեն անունը չէ, ոչ էլ որևէ կապ ունի 

հայերեն կամ պարթևերեն «բախտ» բառի հետ, ինչպես ենթադրում էր Հ, Մանանդյանը։ Գա 

ftյոլզանդիայում լայն տարածված տերմին էր (Дя")(ТО\ կամ П а х т о м ) և ուներ հարկ, ռենտա նշա-

նակություն ր^>։ Եվ եթե «պախտ» բառը պարզապես նշանակում է հարկ, ռենտա, ապա չի 

կարելի պնդել, թե այն ստացվել է միայն քաղաքից, կամ միայն գյուղից, չի կարելի 

•ասել, թե «պախտը» նշանակում է «տան հարկ»։ Հարկը կարող էր գանձվել և՛ քաղաքից, և' 

գյուղից4/ Դրա համար էլ Անիի արձանագրության մեջ գրված է ոչ թե պարզապես պախտ, 

այլ «պախտ տանց», ցույց է տրված, թե ինչից էր գանձվում հարկը (պախտը), այն կ՝ 

«հարկ տներից»։ Բացի դրանից, քանի որ դա հարկ է, չի կարելի ասել, թե ինչ գումարի էր 

հավասար, որովհետև հարկը կարող է տարբեր չափեր ունենալ, Անիում լինել ութ լիտր, մի 

այլ տեղ ավել կամ պակաս։ 

Անիի արձանագրության «պախտ տանջի» կողքին կա նաև «թաստակ» բառը, որ նույնպես 

հսւրկ էրt Քանի որ թաստակի կողքին չի նշված, թե դա ինչից գանձվող թաստակ է, այդ ցույց 

է տալիս, որ թաստակը կոնկրետ հարկի անուն էր, կոնկրետ հարկի տեսակ և ոչ թե ընդհանրա-

պես հարկ։ Ս. Հակոբյանը քննության առնելով հայերեն վիմագիր արձանագրություններում 

հինգ անգամ հանդիպող «թաստակ» բառը, նկատել է, որ այդ հարկը գանձվել է այն տերի-

տորիաներից, որոնք պատկանել են արքունիքին կամ արքունի տան սերնդին, այնպես որ Անիի 

արձանագրության պախտ տանցը և թաստակը գնում էին բյուգանդական պետության գան-

ձարանը, դրանք տնեցիների կողմից բյուգանդական պետության ը վճարվող հարկեր էին։ 

1 Անկասկած Ս. Պողոսյսքեին շփոթության մեջ է գցել Հ. Մանանդյանը։ Իր աշխատության 

226-րդ էշում Ս. Պ ողոսյանը գալիս է միանգամայն ճիշտ եզրակացության, որը սակայն հենց 

ինքր նույն տեղում մերժում է։ Նա գրում է. «Մենք նշեցինք Մ ան անդ յան ի կարծիքր և համա-

ձայնէ ցինք նրա հետ, որ «պախտըն հավասար է եղել ութ լիտրի, թ ե և , ա ր ձ ա ն ա գ ր ո ւ թ յ ա ն շ ա -

ր ա դ ր ա ն ք ի ց ե լ ն ե լ ո վ , կ ա ր ե լ ի է ե ն թ ա դ ր ե լ , ՈՐ « պ ա խ տ ն » ու « թ ա ս տ ա կ ը » մ ի ա ս ի ն ե ն կ ա զ մ ե լ 

ութ լ ի տ ր , ի ս կ վ ե ր ջ ո ւ մ հ ի շ ա տ ա կ վ ա ծ ե ր կ ո ւ լ ի տ ր ը ա յ լ տ ո ւ ր ք ի է վ ե ր ա բ ե ր ո ւ մ » Բայց ավելի 

ճիշտ է Մանանդյանի բացատրությունը, և մենք նույնպես «պախտը» համարեցինք ութ լիտ-

րանոց հարկր և «թաստակը» երկու լիտրանոց տուրքը»$ Ինչ խոսք, որ իրճ Ս. Պողոսյանի են-

թադրությունն է ճիշտ և ոչ թե Հ. Մանանդյանի, որին նա միանում է։ 

՜ Ա՛ Հ ա կ ո բ յ ա ն , Հայ գյուղացիության սլա ամ ութ յուն, £ ա ա. Ա, Երևա՛ն, 191)7 , 

կղ 410—411։ 

3 Ասարոն մագիստրոսի արձանագրության Հպախտը} միանգամայն ճիշտ բխեցրեց 

բյուգանդական IlaXXOV-/11/ «/,. Բենեշևիչը դեռ 1921 թվականինէ 

Բյուգանդական խոշոր ֆեոդալ Եվստաթիոս Բոյիլասի կտակում (գրված 1059 թվա-

կանին) IJITILJIJ Է տրված, որ իր գյուղերից մեկը* Տանձուտը տարեկան բերում Էր ութսուն 

դա Հ եկան է պախտ» ( №.օդ TOV), այնպես որ, ինչպես տեսնում ենք, պախտը ստացվում Էր ոչ 

միայն քաղաքից, այլև գ յուղե րիցէ Բո յի լասի կտակը Հրատարակել Է նույն Վ. Բենեշևիչը, 

տե՛ս В. Б е н е ш е в и ч , Завещание византийского боярина -XI века, Журнал Мини-
стерства Народного Просвещения, 1907, май, Отдел классической филологии, 
Էչ 219—231։ 
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Այդ է հաստատում և այն փաստը, որ այգ հարկերի վերացման համար անհրաժեշտ է եղել 

Ր՚եոդորա թագուհու «գիր ազաաութեանը», որը կնքված էր «ոսկի մատանեաւя այն է՝ արվել 

է թագուհու խրիսովուլլը։ Ինչ վերաբերում է մութասիբի վճարած երկու լիտր հարկին, ապա այն 

չէր գնում բյուգանդական պետության գանձարանը, այլ տրվում էր Անի քաղաքի կառավարիչ 

Ահարոն մագիստրոսին։ Այգ է պատճառը, որ Թե ո դորա թագուհու խրիսովոլլլի մեք այդ հարկի 

մասին խոսք չկա և հարկը վերացնողը, «խափանողը», ինչպես գրված է արձանագրության 

մեք, ինքը Ահարոն մագիստրոսն է։ 

Ինչպես տեսանք, Ահարոն մագիստրոսի արձանագրության մեջ հիշատակված են այնպիսի 

միջոցառումներ, որոնք կենսական նշանակություն ունեին բոլոր տնեցիների համարt Ամբողջ 

քաղաքի պարիսպներն ամրացնելը և բնակիչներին ջոլլt մատակարարելր «յոլրախութիւն ել ի 

զովացումն ծարաւեաց» ինչ խոսք, որ ծառայում էին Անի քաղաքի ող» բնակչության շահերին։ 

Եվ ահա, հանկարծ այդ երկ ուսի կողքին մենք կարդում ենք, որ բյուգանդական պետությունր 

վերացնում է ինչ-որ հարկ, որ կոչվում է «պախտ տանց և թաստակ», տարեկան ութ լիտրի 

չափով, որ ըստ արձանագրության, վճարում էր պետությանր Անիի ամբողջ բնակչությունը (և 

ոչ թե տուն գլուխյ, և երկու լիտր այլ հարկ, որ վճարում էր քաղաքի մութասիրը Ահարոն 

մագիստրոսինt Մութասիբի վճարած հարկր արձանագրության մեջ կոչվում է «գիւտ»։ Ուսումնա-

սիրողներր դրա վրա ուշադրություն չեն դարձրել։ Վ՚Բենեշևիչր այն թարգմանել £ «ВЗЫСКаНИв»- ' 

Բայց բանից պարզվում է, որ դա ինչ-որ հարկի անուն պետք է լինի, հարկ, որ վճարում էր 

միայն մութասիրր, այն էլ ոչ թե բյուղանդական պետությանր, այլ Ահարոն մագիստրոսին, 

Հայկազյան լեղվի բառարանում «գիւտ» բառի դիմաց բացի նրա ունեցած սովորական նշա-

նակությունից բերված է նաև «շահ, օգուտ» իմաստր։ Ահարոն մագիստրոսի արձանագրության 

մեջ հիշատակված «գիւտի» տակ գուցե ենթադրվում է մեզ դեռևս անծանոթ հարկ, շահա-

տուրք, հարկ շահույթից, որ գսւնձվում էր առևտրականներից։ Այդ ենթադրության օգտին է 

խոսում նաև այդ հարկը հավաքողի և վճարողի պաշտոնը։ Մութասիրը քաղաքներում վարում 

էր ոստիկանապետի պաշտոն և հսկում էր շուկայի չափերի ոլ կշիռների վրա։ 

Արդ ինչ մեծ բան էր այդ ութ լիար մթերքը, որ մեր չափերով կազմում է երեք կիլոգրամ 

2-64 գրամ^, որ տալիս էին անեցիներր Բյուզանդիային, կամ երկու լիար մթերքըг այն է 816 

գրամը, որ տալիս էր քաղաքի մութասիրր Ահարոն մագիստրոսին «ամ յամէ», լիներ դա յուղ, 

ինչպես կարծում է Ս. Մալխասյանցը, գինի, ոգելից խմիչք, ինչպես ենթադրում է Հակոբ-

յանը, և կամ րնդհւսնրապես այլ բնամթերք, ինչպես անորոշ կերպով եզրակացնում են մնա-

ցած բոլոր հայագետներրt Կարո՛ղ էր այդ հարկր մտահոգել ամբողջ քաղաքը, հասցնել այն 

բանին, որ Անի քաղաքի իշխանավորները հատուկ դիմեին Ահարոն մագիստրոսին, որպեսզի 

նա վերացնի մութասիբի վճարած երկու լիար, այն է՝ 816 գրաւ) «բնամթերքը»։ Անեցիների 

վճարած այդ ութ լիտր հարկի վերացմամբ զբաղվել է ամբողջ բյուղանդական պետությունը, և 

Բեոդորա թագուհին ոսկե կնիքով կնքված հատուկ գրություն է ուղարկել Անի, որով հայտնել 

է, թե ինքը անեցիների վճարած ութ լիար հարկր վերացնում է։ Այդ ԲՈԼ"ՐԸ քիչ լինելով, 

Ահարոն մագիստրոսը այդ բանը հռչակում է պաշտոնական բնույթի հատուկ արձանագրու-

թյամբ, փորագրել տալով այն Անիի մայր տաճարի արևմտյան՝ գլխավոր ճակատի պատի վրա, 

մուտքի կողքին։ 

Այսպիսով հանգում ենք այն եզրակացության, որ Ահարոն մագիստրոսի արձանագրու-

թյան մեջ խոսքր ութ լիտր կամ երկու լիտր բնահարկի, ութ կամ երկու լիտր յուղի կամ գինու 

մասին չէ, այլ ավելի լուրջ բանի մասին, որ իսկապես դարձել է մի կողմից անեցիների և մյուս 

կողմից բյուգանդական արքունիքի ոլ կառավարչի մտահոգության առարկան։ 

Պախտ և թաստակ բառերի մեջ բնահարկ տեսնելու հայագետների սխալը անկասկած 

բխում է լիտր բառ ի ոչ ճիշտ մեկնաբանությունից։ Այդտեղից է գալիս նաև նրանց այն սխալր, 

որ մինչդեռ Անիի արձանագրության մեջ պարզ ասված է, որ տնեցիներն ամբողջությամբ 

վերցրած վճարում էին տարեկան ութ լիտր հարկ, իսկ մութասիրը նույնպես տարեկան երկու 

լիտր հարկ, նրանք այդ բնահարկ համարելով և ամբողջ քաղաքի համար այդ քանակը ծիծա-

ղելի նկատելով, ենթադրում են, թե այդ ութ լիտրը վճարում էր անեցիների յուրաքանչյուր 

տհւնը՝ «տուն գլուխ», ինչպես դրում էր Ս. Մալխասյանցը$ 

Հարցը լուծվում է, երբ արձանագրության իմաստը ճիշտ է հասկացվում։ 

1 Մեկ լիտրը Հավասար է 408 գրամի: Տե' и Հ* Մ ան ան դ յ ա ն, նշվ. աշխ», 59г 
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Անիի արձանագրության մեջ լիտր բառը գործածված է ոչ թե որպես հեղուկ կամ հատիկա-

յին մարմինների ծանրության չափ, այլ ունի միանգամայն ուրիշ նշանակություն, որ յուրա-

քանչյուր բյուգանդական աղբյուրի մեջ կարելի է հանդիպեր Անիի արձանագրության լիտր 

բառի տակ պետք կ հասկանալ լիտր ոսկիI, իսկ մեկ լիտր ոսկին հավասար էր 72 ոսկեդրամի, 

դահեկանի։ Բյուգանդական սկզբնաղբյուրներում հանդիպում է այսպիսի արտահայտություն. 

«նա ապրեց մեկ լիտր տարի», այդ նշանակում է, որ նա ապրեց 72 տարիг 

Այս բոլորից հետո հասկանալի է, որ Ահարոն մագիստրոսի արձանագրության ութ լ ["որ 

«պախ,ո տանց և թաստակը» հավասար էր 576 ոսկեդրամի, որ որպես տնային հարկ («պախս, 

տանց») և, ըստ երևույթին, հողային ռենտա («թաստակս) վճարում էր Անիի բնակչությունը 

բյուգանդական պետությանր յուրաքանչյուր տարի։ Այդ գումարը անտրամաբանական չէ, 

եթե նկատի ունենանք, որ Եվստաթիոս Րոյ իրս и ի կտակում, որր գրված է 1059 թվականին, 

այսինքն Ահարոն մագիստրոսի արձանագրությունից երեք ֊չորս տարի անց, հիշատակված 

գյուղերից մեկը՝ Բուղին ան տարեկան բերում կր հարյուր դահեկան պախտ ILXXTOV, այն է 

ռենտա, եկամուտt Անիի նման մի մեծ քաղաք բնականաբար կարող էր այդ Գյուղից հնգապա-

տիկ և ավելի հարկ վճարելг Բացի դրանից, Անի քաղաքի մութասիբը Ահարոն մագիստրոս ին էր 

Աճարում տարեկան երկու լիտր ոսկի, այն է 144 ոսկեդրամ որպես «գիւտ» հարկ, առևտրական ֊ 

ներից գանձված շահատուրք։ 

Բյուզանդիան, որր տիրացել էր Անիին ոչ թե տնեցիների ցանկությամբ, այլ զենքի ու 

նենգության միջոցով, պարզ է, որ պետք է աշխատեր սիրաշահել մի կողմից քաղաքի բնակիչ-

ներին և մյուս կողմից նրա իշխանավորներին, քաղաքի ավագանուն։ Քաղաքի պարիսպներս 

ամրացնելր և քաղաքում ջրամատակարարման սիստեմ ստեղծելը, ինչ խոսք, որ շոշափում էր 

յուրաքանչյուր անեցոլ շահերը։ Ըստ երևույթին այդ բավարար չհամարելով, իր տիրապետու-

թյունը Անիում ավելի ևս ամրապնդելու համար բյուգանդական պետությոլնր ընդառաջ գնա-

լ ով քաղաքի բնակիչների և իշխանավորների խնդիրքին, հրաժարվում է նաև այդ հարկերը գան-

ձելուց։ Այլ հարց է իհարկե, թե մութասիբր երկու լիտր «գիւտը» այլևս չվճարելով Ահարոն 

մագիստրոսին, դադարո ւմ էր այն գանձել քաղաքի առևտրականներից, թե շարունակում Լր 

գանձել, բտյց թողնում էր իր, կամ ավագանու մոտ՝ քաղաքի կարիքները բավարարելու համար. 

այդ մեզ համար պարզ չէ։ 

Ավարտելով մեր այս փոքր ուսումնասիրությունը, ընդգծենք, որ Ահարոն մագիստրոսը Լրիվ 

իրավունք ուներ այդ «լիտրերի» մասին գրելու Անիի մայր եկեղեցու պատի վրա, քանի որ 

դրանց մեջ քաղաքի բնակչության համար մեծ հետաքրքրություն ու կարևորություն ներկայաց-

նող հարցեր էին շոշափվում։ 

о НАЛОГАХ, УПОМЯНУТЫХ в Н А Д П И С И М А Г И С Т Р А А А Р О Н А 
(1055—1056) 

Р. М. Б А Р Т И К Я Н 

( Р е з ю м е ) 

Из эпохи византийского владычества в Армении до нас дошла надпись магистра 
Аарона, высеченная на западной стене соборной церкви в Ани. В надписи говорится 
о том, что магистр принес хрисовулл императрицы об отмене «пахт»-а с домов го-
рода и «тастак»-а , которые ежегодно в размере восьми литров платили анийцы, и о 
том, что он отменил и «пот» , который платил мутасиб города в размере двух литров. 
Все арменоведы, изучавшие вышеупомянутые налоги (А. Манандян, Р. Ачарян, Ст. 
Малхасянц, С. Погосян, С. Акопян и др. ) , на основании слова «литр» приходят к вы-
воду, что эти налоги платились продуктами — маслом, вином и т. п. в размере восьми 

1 Հայկազյան լեզվի բառարանում «լիտրа բառը այս իմաստով հիշատակված է երկու 

անգամ, երկու դեպքում էլ հունարենից թարգմանված գրականության մեջ։ Մեկ անգամ Հով-

հաննես Կլիմաքսի «Սանդուղք աստուածային ելից»-ի մեջ և երկրորդ անգամ Եսայի մարգարեի 

մարգարեության Հովհան Ո и կերերան ի մեկնության մեջ։ 

/ 



литров. Предполагая, что речь идет о налогах продуктами, арменоведы считали, что 
8 литров платил каждый дом. Из надписи же видно, что налоги, уплачиваемые всеми 
анийцами ежегодно, составляли 8 литров. 

Если это были налоги натурой, то совершенно немыслимо, чтобы весь город пла-
тил Византии 8 литров, т. е. 3 кг 264 грамма масла ИЛИ вина, а мутасиб города всего 
2 литра или 816 граммов того же продукта. Невероятным представляется также, что 
византийский двор, анийский правитель и городские власти могли заниматься вопро-
сом налога такого ничтожного количества. 

Под словом «литр» анийской надписи подразумевается литр золота, который 
равен 72 золотым монетам-номисмам, следовательно 8 литров — это 576 золотых мо-
нет, которые ежегодно как «пахт» Ilay/cov. налог с домов, и «тастак» земельную 

ренту анййцы платили Византии, что в 1055—1056 гг. было отменено. 
Что касается налога «гют», который ежегодно платил мутасиб, по всей вероятно-

сти, магистру Аарону в размере 2 литров, т. е. 144 золотых монет, то он, вероятно, 
взыскивался с торговцев города. 




